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CUADRO  PRIMERO, 


EN  EL  PALACIO  DE  JÚPITER. 
Salón  regio  en  el  palacio  de  Júpiter. 

ESCENA  PRBíEEA. 
Pages,  Ugieres  y  Diosas  de  la  corte,  y  á  poco  las  Naciones, 


entren  todas  de  rondón, 
porque  Júpiter  espera 
á  todas  sin  distinción, 
pero  tengan  entendido 
que  no  tiene  buen  humor. 


Coro  de  hom.  Adelante  las  naciones, 


entren  todas  de  rondón 
porque  Júpiter  espera 
á  todas  sin  distinción, 
pero  como  está 
de  muy  mal  humor, 
silencio,  señores, 
silencio,  chiten. 


Coro  de  sras  Que  Júpiter  llega, 
silencio,  chiten. 

Coro  gen.      Que  Júpiter  llega 
de  muy  mal  humor; 


Todos, 


MÚSICA. 

Adelante  las  naciones. 


silencio,  señores, 
silencio,  chiten, 
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ESCENA  II 
Dichos  y  Júpiter, 

RECITADO. 

Júpiter»        (Entrando)  ¿Hay  alguna  novedad? 

¿Qué  quiere  toda  esta  tropa? 

S"Oe  dónde  venís? 
e  Europa 
á  ver  á  su  magestad. 

MÚSICA. 

Y  venimos,  gran  Júpiter, 
justicia  á  demandar 
contra  el  Setenta  y  ocho 
que  nos  gobierna  mal. 
Aquello,  señor  Júpiter, 
es  un  berengenal; 
allí  nadie  se  entiende 
ni  allí  puede  haber  paz. 
No  hay  un  gobierno  bueno 
y  está  muy  caro  el  pan: 
justicia^  señor  Júpiter, 
justicia  por  piedad. 
Todos,         Justicia,  señor  Júpiter, 
justicia  por  piedad. 
Justicia,  señor  Júpiter, 
justicia  sin  tardar, 
que  si  no  hay  justicia 
la  gorda  se  armará. 

HABLADO. 

JüP.  (De  mal  humor)  ¡A  ver,  que  el  Setenta  y  ocho 

venga  en  el  momento  acá! 

Voy  á  hacer  un  escarmiento 

si  me  decís  la  verdad; 

aunque  según  mis  noticias 

no  ha  gobernado  tan  m.al. 

Los  periódicos,  al  menos... 
España;       (interrumpiendo)  Si  ministeriales  hay... 
Júp. 

(Con  mal  modo)  Aquí  no  hay  ministeriales 
y  na  ha  de  haberlos  jamás. 


Esp.  Entonces  no  he  dicho  nada. 

Júp.    (Con  imperio)  Está  bien,  podéis  callar. 

Me  parece  que  en  Europa 
gozáis  de  tranquilidad; 
ya  entre  rusos  y  entre  turcos 
reina  inalterable  paz. 

Rusia.  Gracias  á  que  en  los  Balkanes 

supe  buenos  palos  dar. 

Jup.  Los  griegos  ya  no  rechistan. 

Turquía.       Ni  en  mucho  tiempo  lo  harán, 
porque  Grecia,  señor  mió, 
tiene  mala  vecindad. 

Jup.  Alemania  está  tranquila. 

Alemania.     Cuanto  le  es  posible  estar. 

á  una  nación  do  se  agita 
mucho  la  internacional. 
Ya  verá  usted  la  que  se  arma 
cuando  nos  deje  Bismark. 

Rus.     (Con  desden)  ¡Buena  persona! 

Jup.  (Con  imperio)  ¡Silencio! 

Hay  órden  en  Portugal; 
en  España,  ni  las  moscas 
sin  permiso  vuelan  ya. 

Esp.  Porque  allí... 

Jup.  ^Interrumpiendo;  ¡Silencio  he  dicho! 

Esp.  ^idem;  Pero,  señor... 

Jup.      (Con  mucho  imperio)  ¡A  callar! 

Francia  prospera.  En  Italia 
no  van  las  cosas  tan  mal. 

Italia.  (Amenazando  y  mostrando  un  puñal) 

Mas  las  bromas  que  gastamos.*. 

Jup.  (Con  marcado  despotismo  á  Italia) 

Queréis,  señora,  guardar 
la  compostura  debida 
ante  mi  real  majestad? 

Ital.  Pero,  señor,  que  os  engañan 

y  esto  es  una  iniquidad. 

Jup.  a  mi  no  me  engaña  nadie, 

ni  yo  me  dejo  engañar. 

Esp.  Señor,  que  Europa  es  hoy  dia 

tan  solo  un  berengenal, 
donde  á  no  poner  remedio 
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estalla  ía  tempestad; 

y  el  dia  del  trueno  gordo  (muy  marcado) 

tenemos  encima  ya. 
JüP.  Mny  pesimista  os  encuentro, 

señora;  ¡qué  ha  de  estallar!        (pausa  corta) 

Decia  que  la  Inglaterra 

goza  de  tranquilidad. . . 
Inglaterra.  ¡Oh,  mucha!  sostengo  guerra 

con  los  del  Afhganistan; 

en  Europa  no  descanso 

por  lo  que  pueda  tronar 

mientras  Rusia  tosa  fuerte, 

y  su  tos  es  pertináz. 

(Se  oyen  voces  y  ruido  dentro) 
Jup.  Pero  ese  ruido,  esas  voces... 

¿qué  pasa  por  la  ciudad? 
Esp.  (Marcándolo  mucho)  Tal  vez  se  han  amotinado 

porque  luzca  mal  el  gas. 
Jup.  Aquí  luce  bien. 

Esp.  Entonces 

no  sucede  lo  que  allá, 

que  ha  dado  lugar  á  huelgas, 
Jup.  Voy  al  punto  á  poner  paz, 

que  me  duele  la  cabeza 

y  no  estoy  para  aguantar 

los  gritos  de  mis  vasallos. 
Esp.  Pero,  señor,  si  os  marcháis... 

Jup.        (A  todos)  Al  que  alce  el  gallo,  al  momento 

le  mando  á  la  eternidad 
Esp.  (Si  no  es  Júpiter  de  España 

debió  de  educarse  allá.) 
Un  ugier.   (Desde  la  puerta)  Señor  el  Setenta  y  ocho 

vénia  pide  para  entrar. 
Jup.  Venga  al  punto  á  m  presencia. 

Un  UGIER.      Al  momento.  (Vase) 
J üP.  (A  los  coros)  Despejad. 

(Se  retiran  todos  á  escepciou  de  las  naciones) 

JPuesto  que  habéis  demandado 

justicia  á  mi  autoridad 

y  el  año  Setenta  y  ocho 

decís  que  ha  sido  un  truhán, 

os  prevengo  que  si  pruebift^ 
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le  faltan  al  tribunal,  (Amenazando  á  las  Naciones) 

he  de  hacer  un  escarmiento 

que  asombre  á  la  humanidad. 
Un  ügier.       (Desde  la  puerta)  Señor,  el  Setenta  y  ocho. 
Jup.  Pase  adelante. 

Un  UGIER.  Aquí  está,  (ge  retira) 

ESCENA  IIL 

Júpiter,  las  Naciones  y  El  año  1878  entre  dos  guardias. 

El  78.  (Entrando)  Señor  Júpiter... 

Alem.  ¡Que  muera! 

Ital.  ¡Tunante!  (ai78) 

Esp.  ¡Infame!  (ai78) 

Jup.  (Con  imperio)  ¡Silencio! 

Puesto  que  á  nuestra  presencia 

ha  comparecido  el  reo, 

es  necesario,  es  preciso, 

que  dé  principio  el  proceso. 
El  78.  Señor,  ¿de  qué  se  me  acusa? 

Esp.  De  tu  singular  gobierno. 

Jup.  Que  guarde  silencio  España. 

Esp.  Preguntaba,  y  le  contesto. 

J up.  A  mí  tan  solo  pregunta 

y  yo  contestarle  debo. 
Ital.  Pero,  señor,  si  los  cargos 

no  sabéis  aun... 
Jup,  ¡Silencio!. 
Alem.  Italia  tiene  razón. 

Ital  Y  de  sobra  que  la  tengo. 

J UP.       (Inter)  Pnes  con  razón  ó  sin  ella 

aquí  mando  yo,  y  Laus  Deo. 
Esp.  (Para  fiscal,  en  mi  tierra, 

no  tiene  Júpiter  precio.) 
Jup.  Señor  de  Setenta  y  ocho, 

aquí  me  estabto  diciendo 

que  Europa  es  una  babel, 

que  es  Europa  un  desconcierto 

y  que  usted  no  ha  procurado 

que  marche  por  buen  sendero. 
El  78.  Que  yo  he  gobernado  mal? 

Que  fué  malo  mi  gobierno? 
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Yo  le  puedo  asegurar 

que  lo  que  dicen  no  es  cierto. 

La  paz  di  á  Rusia  y  Turquía; 

puse  en  orden  á  los  griegos; 

di  á  Francia  una  Exposición. 

En  un  congreso  euro^oeo 

evitó  que  algunos  grandes 

comieran  á  otros  pequeños... 
TuRQ.   (Inter)  A  comernos  no  llegaron 

pero  nos  dejaron  buenos. 
El  78.  VoW  á  España  á  Baldomera. 

EsP.  (Inter)  Mas  los  cuartos  no  volvieron. 
El  78.  No  hubo  grandes  epidemias... 

Ing.      (Inter)  Hubo  descarrilamientos... 
Rus.         (id)  Y  asonadas,  y  motines... 
Alem.       (id)  Y  huelgas,  robos,  incendios... 
EsP.  (id)  Petardos  y  dinamita.,,  (muj  marcado) 

Eüs.        (id)  Deportaciones... 

(Estos  úUimos  versos  procurarán  decirse  con  viveza,  inter- 
rumpiéndose unos  á  otros) 

JUP.'     (Con  imperio)  ¡Silencio! 

EsP.  Pues  yo,  que  pruebas  de  todo, 

señor  Júpiter,  conservo, 

suplico  á  su  magestad 

atención  breves  momentos 

para  de  un  modo  innegable 

poder  confundir  al  reo 

que  tan  descaradamente 

pretende  pasar  por  bueno. 

Mas  antes  á  las  naciones 

voy  á  dii'igir  un  ruego. 

(Dirig-iéndose  á  las  Naciones) 

¿Permitís  que  en  vuestro  nombre 

pruebas  ponga  ante  ese  viejo 

que  no  pueda  rechazarlas? 
Alem.  Tienes  nuestro  asentimiento. 

EsK  (Dirig-iéndose  á  las  demás  naciones) 

¿Y  por  vuestra  parte,  amigas? 
Alem.  (interrumpiéndola  y  con  mucho  imperio) 

Cuando  yo  te  lo  tolero... 

Si  Alemania  dice,  sí, 

nadie  se  opone. 
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EsP.  (Con  sorpresa)        Me  alegro. 

Jup.  Pues  á  España  por  las  pruebas 

para  juzgar  con  acierto. 
El  78,  |A  España!  pues  me  he  lucido; 

en  España  pierdo  el  pleito. 


CUADRO  SEGUNDO. 

EN  ESPAÑA. 

Selva. — Al  fondo  puede  figurar  una  aldea.— En  uno  de  los  lados 
un  banco  rústico  donde  se  sentarán  Júpiter,  el  78  j  España. 

ESCENA  IV. 
España,  Júpiter  y  el  año  1878. 

Es?.  (Entrando)  Ya  estamos  aquí,  señores; 

si  bien  á  su  magostad 
le  parece,  en  este  sitio 
continuará  el  tribunal 
cumpliendo  su  obligación. 
Pues  aquí  continuará,    (Mirando  en  derredor) 
pero  ántes  quiero  saber 
si  hay  gente  en  este  lugar, 
si  hay  vecinos... 

No  señor; 

emigraron. 
¡Voto  á  San! 
¿por  qué  razón? 

Porque 

no  podían  soportar  • 
las  muchas  contribuciones 
conque  agobiados  están. 

¿Tantas  son?  (Admirado) 

Aquí  en  España 
más  que  arenas  tiene  el  mar; 
aquí  se  paga  por  todo, 
es  una  cosa  especial. 
Las  cartas  pagan  impuesto, 
hay  impuestos  por  viajar, 


JüP. 

Esp, 
Jup, 
Esp, 

Jup, 
Esp. 
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por  tener  cuatro  terrones, 
por  ir  á  cobrar  un  real, 
por  vivir  cerca  del  cielo, 
por  ir  de  pesca  ó  cazar, 
por  fumar  tabaco  malo , 
porque  bueno  no  lo  dan, 
por  ir  al  teatro,  á  los  toros, 
y  según  la  cosa  vá 
hemos  de  pagar  impuesto 
hasta  por  estornudar. 
¡Ay,  señor  Setenta  y  ocho! 
empieza  su  pleito  mal. 
(Si  esto  dice  sin  ver  nada, 
luego  me  ahorca,  no  hay  mas.) 
Mas  ¿quién  llega? 

ESCENA  V. 
Dichos,  el  Hipódromo  (Trage  de  yokei) 

HiP,  Señor  Júpiter!  (Entrando) 

¿conque  anda  usted  por  acá? 
Me  alegro  mucho,  me  alegro, 
¿no  me  tengo  de  alegrar...? 
Vengo  á  que  usted  me  proteja 
con  mucha  necesidad. 
Yo  estoy  en  la  Castellana, 
pero  al  ñnal,  al  final, 
y  soy  lo  más  desgraciado 
que  se  puede  imaginar. 
Yo  al  ver  que  en  mí  construcción, 
que  por  cierto  es  bien  fatal, 
se  gastaron  diez  millones... 

(Al  ver  que  Júpiter  se  asombra) 

SÍ,  diez  millones  ó  más, 
dije  para  mi  capote: 
«Esto  marcha,  voto  á  ¡san! 
Ahora  creo  que  se  atiende 
al  fomento  caballar. » 
Pero,  caballero  Júpiter, 
ya  ni  mi  mismo  papá 
se  acuerda  que  vivo  allí; 
nadie  me  yá  4  visitar, 


Jup. 

El  78 
Jup. 


pues  en  cayendo  tres  gotas 

estoy  hecíio  un  lodazal. 

J usticia,  pues,  señor  Júpiter,      n  r 

tenga  usted  de  mi  piedad.  ^ 
Jup.  Di,  ¿quién  eres? 

HiP.  De  un  hipódromo 

soy  el  eco  nada  mas!  ^ 
JuP.  Procuraré  complacerte. 

Hip.  Muchas  gracias  si  es  verdad,  (váse) 

Jup.  ¿Mas  quien  llega  disputando? 

¿quien  chilla  de  un  modo  tal? 
Esp,  Dos  vecinos  de  la  corte 

por  cuestión  de  agua  no  mas. 

ESCUNA  VI 


Dichos  menos  el  Hipódromo.— Un  caballero  particular 
y  una  aguadora. 


Caballero. 


Aguadora. 
Cab. 

Aguad, 

Cab. 

Aguad. 


Cab. 

Aguad. 

Cab. 


Aguad. 
Cab. 


(Con  un  vaso  de  agua  turbia  en  la  mano) 
Esto  ya  es  intolerable, 
no  hay  quien  lo  pueda  aguantai? 
Este  agua  no  hay  quien  la  bebatrv^ 
Usted  la  razón  dirá.  -  ^ 

Porque  esto  no  hay  quien  lo  pase, 
esto  es  agua  de  fregar.  n  ^ 

Pues  eso  al  Ayuntamiento! /v^fiJ^^r^y 
Eso  á  usted  que  me  la  dá.         •  . 
Pero,  señor,  si  en  Madrid 
se  sabe  ya  por  demás 
que  en  cayendo  un  chaparrón  . 
asi  las  fuentes  la  dan. 
¿Y  hay  Ayuntamiento  aquí? 
¡Vaya!  /Si,  señor,  lo  hay.  . 
Se  conoce  por  lo  mucho    ,  :  , 
que  cuida  á  la  humanidad 
¿Diga  usted,  y  en  qué  se  ocupa? 
¿Soy  yo  acaso  concejal?  ^ 
Ya  caigo!  tiene  en  estudio        rr?  > 
la  necrópolis...  y  á  mas      ^  ¿4?, 
estará  muy  ocupado       .  ^f^j^  \¡V  'Sx 
con  la  lista  electoral.  (Vás^j^j  ojjp  oí 
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ESCENA  VII. 

Júpiter,  El  año  1878,  España  y  luego  un  Licenciado  de 
Cuba  que  figumrá  venir  lisiado  de  la  guerra — Antes  de  salir  el 
Licenciado  un  pilludo  atraviesa  corriendo  la  escena, 

Ji'P,  ¿Conque  así  en  la  villa  y  corte 

el  agua  á  menudo  astá? 

Señor  de  Setenta  y  ocho 

¡qué  modo  de  gobernar! 

¿Cómo  consintió  estas  cosas? 
El  78.  Yo  no  pude  remediar... 

LiCENCiAPO,  (Saliendo)  ¡Ausilio!  ¡favori  ¡socorro! 

detened  á  ese  truan, 

detenedlo;  ¡me  ha  robado! 

¡me  ha  robado  mi  caudal, 

que  tanta  y  tanta  fatiga* 

me  costó  ganar  allá. ! 
Esp,  Sí,  pues  échele  usté  un  galgo; 

no  corría  el  chico  mal. 
Jüp.  Pero,  señor,  los  agentes... 

Esp,  Esos  no  parecerán. 

Jüp.  Señor  de  Setenta  y  ocho, 

venga  ese  ladrón  acá. 
El  78,  Señor,  si  no  le  conozco. 

JiiP.  Vamos,  no  gima  usted  mas.  (ai  Ucenciado) 

Lic.  ■  Pues  no  quiere  usted  que  sienta 

verme  pobre,  sin  un  real, 

y  lo  que  es  más  triste  aun 

inútil  para  ganar 

blanco  ó  negro,  bueno  6  malo 

un  pedacito  de  pan? 
Jí'P,  Y  vienes... 

Lic.  Vengo  de  Cüba 

de  mi  sangre  derramar 

por  mi  patria,  por  mi  España, 

en  la  trocha,  en  la  ciudad, 

pasando  lo  que  Dios  sabe,  (vase) 
Jüp.  ¿Esto  asi  no  quedará? 

Esp.  Que  este  se  queda  sin  cuartos 

será  lo  más  natiiral; 

aquí  solamente  pasa 

lo  que  no  debe  pasar. 


1& 

ESCENA  VIII. 

Júpiter,  El  año  78  y  la  Hacienda  que  habrá  salido  en  los 
últimos  versos  de  la  escena  anterior  con  un  farol  en  una  mano  y 
varias  cajas  vacias  en  la  otra. 

Jup.  ¿Q^é  anda  buscando  esa  prójima? 

A  ver,  esa  del  farol 

¿qué  busca  por  estos  sitios? 
Esp.  ¿Q^jé  vas  buscando? 

Hacienda.  ¿Qnién,  yo? 

Me  han  encargado  que  busque 

á  don  Crédito  español. 
Jup.  ¿Y  para  buscarlo  tú 

te  han  dado  autorización? 
Hac.  ¡Ya  lo  creo!  Soy  la  Hacienda, 

y  sino  le  busco  yo... 

Con  vuestro  permiso,  sigo 

en  busca  de  ese  señor; 

tengo  que  hacer  otro  empréstito 

y  sin  él....    ^  (Váse) 
Jup.  Tienes  razón. 

¿Y  tú  consentistes  esto?  (a  E.spaña) 

¿Y  usted  esto  toleró?  (ai  año  78) 
El  78.  Sin  empréstitos  alli 

no  és  posible  vivir  hoy. 

ESCENA  IX. 

Júpiter,  El  78,  España,  uü  Alcalde,  nn  Alguacil  y  varias 
Vendedoras  de  billetes  de  las  diferentes  loterías  que  hay. 

Alcalde.      Estoy  resuelto,  es  preciso 
qué  haya  alguna  vez  rigor. 
Ayer  se  fugó  un  cajero, 
hoy  un  jóven  se  mató; 
la  prensa  nos  pone  veídes 
y  tiene  mucha  razón. 
Esto  ya  pasa  de  raya; 
hoy  mismo,  entiende  usted,  hoy, 
no  queda  un  garito  abierto 
en  toda  la  población. 
¡  Se  hizo  una  ley  para  el  caso 
y  hay  que  ponerla  en  vigor  I 
Al  (jue  caigaj  al  Saladero 
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llevadle  sin  compasión. 
Alguacil.     Pero,  y  si  entre  los  que  caigan 

hay  más  de  uno  y  más  de  dos... 
Alc.  Que  se  apaguen  las  farolas. 

AlGUA.  Que  se  apaguen?  (sorprendido) 

Alc.  (Con  imperio)  Si  señor. 

Algua.         Mire  usted  que  dirán  luego.. . 
Alc.  a  cumplir  su  obligación, 

y  si  alguna  queda  abierta 

sabrán  ustedes  quién  soy. 

La  moralidad  lo  exije, 

y  lo  exije  con  razón, 

porque  esto  pasa  de  escándplo. 

¡Qué  está  usté  aguardando!  (Con  imperio) 
Algua.  (Asustado).  IYo...!  (Váse) 

Alc.  a  cumplir  pronto  mis  órdenes; 

que  no  haya  contemplación: 

la  ley  está  sobre  todos 

y  cumplirla  es  de  rigor. 
Vend.  1.a      (Al  alcalde)  El  tres  mil  trescientos  nueve, 

el  ciento  cuarenta  y  dos. 
Vend.  2.a       (Id )  Este  billete  del  Pardo.  (Mostrándole  billetes) 
Vend.  1.a       De  la  Caridad,  señor  (id.) 
Vend.  2.a      Del  Niño  Jesús. 
Id.    1.a         ^  DeEeus. 
Id.    2.^       Mire  usted  que  sale  boy. 
Id,  \  l*^  ;      De  la  Nacional,  el  quince. 
I^.'/rrlí       ^S^®      el  premio  mayor.  (Vanse  las  vendedoras) 

(Los  anteriores  versos  con  mucha  viveza) 
JuP.  (Al  alcalde)  Caballero...  una  pregunta. 
Alc.  ¿Una  sola?  aunque  sean  dos. 

Jup.  Diga  usted,  ¿y  esto  no  es  juego? 

Alc.  (Después  de  una  pausa)  Juego  es,  tiene  usté  razon... 

pero...  la  ley  lo  tolera. 
EsP.  Esto  si  que  es  español. 

La  ley  del  embudo  siempre; 

se  persigue  al  jugador 

pero  se  tolera  el  juego. 
JuP.  ¿Y  qué  dice  usted  á  esto? 

Alc.  Yo... 

digo  que  quien  manda,  manda, 

y  cartucho  en  el  canon.  (Váse) 
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ESCENA  XI. 

Júpiter,  España,  El  año  78,  La  Prensa,  á  quien  llevarán 
maniatada,  y  detras  el  Caballero  del  lápiz  rojo,  con  uno  muy 

grande. 

JüP.  ¿Q^é  significa  ese  paso? 

decid,  ¿qué  le  ha  sucedido? 

¿qué  delito  ha  cometido? 
La  Prensa.   Señor,  es  más  grave  el  caso. 
Júp.  ¿Más  grave?  pues  ahí  es  nada; 

no  lo  puedo  comprender. 
La  Prensa.  Pues  ahora  vas  á  saber 

por  qué  me  ves  maniatada. 

Soy  la  voz  de  la  opinión, 

soy  la  humana  inteligencia, 

soy  el  saber,  soy  la  ciencia, 

soy  la  Prensa,  en  conclusión, 

y  me  tratan  sin  piedad 

porque  con  franca  rudeza 

al  que  falta,  con  nobleza, 

le  señalo  la  verdad. 

Y  no  me  causa  sonrojo 

que  me  traten  con  furor; 

cuanto  más  peguen,' mejor...  (ai  ver  al  Caballero  del 
Abur.  El  del  lápiz  rojo,  (vaie)  ^^P^^) 

ESCENA  XII. 

Júpiter,  El  78,  España  y  varios  Náufragos  del  Cantábrico, 


Nauf.  1.0 
Id.  2.0 


MUGER. 

Id. 
Nauf. 
Id. 
Id. 
Id. 

MüG. 


1.a 
2-a 

1.0 

2.0 
3.0 

1.0 

1.a 


Una  limosna  por  Dios, 
una  limosna  bendita. 
Señor,  para  un  panecillo, 
que  no  como  hace  dos  dias. 
¡Yo  soy  una  pobre  huérfana! 
¡Yo  soy  viuda  y  desvalida! 
! Compadézcanse  de  mi! 
¡Señor,  atienda  mis  cuitas! 
¡Yo  me  encuentro  sin  trabajo! 
Señor,  pido  con  justicia. 
Señor,  que  tengo  mucha  hambre, 
pero  mucha  hambre,  muchísima. 
(Los  anteriores  versos  se  dirán  muy  vivos.) 
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JuP.  ¿Y  quién  sois?  ¿por  qué  razón 

movéis  tal  algaravía? 

Nauf.  Se  que  protección  pidamos 

la  razón  es  muy  sencilla. 

MÚSICA. 

Coro  gen.      Señor,  somos  las  familias 
de  aquellos  cuya  esperanza 
en  las  espumosas  olas 
sienipre  con  ánsia  cifraban, 
hasta  que  aquella  galerna, 
cuyo  recuerdo  aun  espanta, 
nos  trajo  llanto  y  miseria 
y  nos  sumió  en  la  desgracia. 
Favor,  ausilio,  socorro; 
calme,  señor,  nuestras  ánsias 
ya  que  el  mar  entre  sus  ondas 
sepultó  nuestra  esperanza 

Ellas.  Ausilio,  señor  Júpiter; 

señor,  tened  piedad 

de  aquellos  que  no  pueden 

siquiera  comer  pan; 

por  más  que  en  nuestra  pátria. 

la  santa  Caridad 

proporcionó  socorros 

que  fueron  á  la  mar. 

Coro  gen.      Y  pues  somos  las  familias 
de  los  muertos  en  el  mar 
y  aun  no  vimos  los  socorros 
que  la  santa  caridad 
para  enjugar  nuestras  lágrimas 
dió  con  solícito  afán, 
sed  con  nosotros  benigno; 
justicia,  señor,  piedad; 
que  bendiga^mos  la  hora 
en  que  á  vuestra  magostad 
llegamos  pidiendo  ausilio, 
llegamos  pidiendo  pan. 

HABLADO. 

El  78^  Señor,  este  cargo  es  cierto 

pero  la  culpa  no  es  mia, 
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JuP,  Usted  gobernaba  el  año 

y  á  usted  responder  precisa 

de  lo  bueno  ó  de  lo  malo 

que  sucedió  en  vuestros  dias, 
Esp.  Tenga  de  ellos  compasión. 

Jup.  Marchad,  os  baré  justicia, 

procuraré  complaceros. 
MuGER  ¡Que  vá  en  ello  nuestras  vidas! 

JuP.  Perded  cuidado,  repito. 

¡Idos! 

Todos.  Gracias  infinitas,  (vánse )  . 

Jup.  Y  ese  grupo  que  se  acerca 

¿qué  pretende,  quién  le  guía? 

¿Quién  sois?  (A1  entrar  el  grupo) 

ESCENA  XIII. 

Júpiter,  El  año  78,  el  Nudo  Gordiano,  el  Anillo  de 
Hierro  y  La  Correspondencia  de  España, 


El  Nudo,  El  Nudo  Gordiano 

tengo  por  nombre,  señor, 
y  he  merecido  el  favor 
de  todo  el  género  humano. 
Hace  mucho  más  de  un  mes 
que  en  Apolo  aparecí, 
y  casi  ya  enriquecí 
á  la  empresa  y  á  Selles. 
La  prensa  me  prodigó 
unánime  sus  caricias, 
y  por  doquier,  las  delicias 
del  público  causé  yo. 
Influencia  tal  vez  ejerza 
en  el  porvenir  del  mundo 
el  nudo  en  que  yo  me  fundo, 
porque  es  de  primera  fuerza 

CoRRESP,       Sí,  señor,  tiene  razón, 

porque  es  la  voz  general 
que  ella  fué  del  año  actual 
la  primera  producción, 

El  Anillo^  El  Anillo  de  hierro 


por  nomlire  llevo, 

pero  Anillo  de  oro 

llamarme  debo; 

pues  sin  mi  brillo, 

la  Zarzuela  se  muere 

de  un  tabardillo. 

Treinta  llenos,  de  fijo, 

di  en  Jovellanos; 

para  vender  billetes 

faltaban  manos. 

Gloria  y  dinero 

ha  valido  á  la  empresa 

mi  negro  hierro. 

La  prensa  me  ha  alhagado 

con  sus  favores; 

yo,  recogí  coronas, 

ramos  y  flores. 
CoRRESP.       Es  la  primera 

que  ha  logrado  este  año 

gloria  completa. 
Jup.  ¿También  tú  la  primera? 

Vaya,  me  alegro; 

los  dos  habréis  ganado 

mucho  dinero. 
CoRRESP.       Y  no  es  estraño, 

por  que  son  las  mejores 

que  hubo  este  año. 
JüP.  Y  tú,  que  sin  mi  vénia 

á  hablar  te  atreves, 

díme  al  punto  tu  nombre, 

díme  quién  eres, 

porque  no  es  justo 

que  á  entremeterte  vengas 

en  mis  asuntos. 
CoRRESp.       Soy  la  esquisita  prudencia 
y  universal  incensario; 
soy  un  papel  necesario... 
yo  soy...  La  Correspondencia, 
»Tnp.  Sí,  pues  me  alegro  infinito... 

mas  te  habrás  de  retirar; 

veo  otros  grupos  llegar 

y  escucharles  necesito,  (váse  la  Correspondencia) 
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ESCENA  XIV. 
Júpiter,  El  78,  España,  Caballero  1.°,  2.°,  3.*,  4.*  y  coro 

Cab.  1.0  Mi  triunfo  es  cosa  segura.  . 
Id.  2,^  Yo  soy  quien  sube  al  poder. 
Id.  3.0  Quien  sube,  soy  yo,  señores. 
Id.  4.0  Yo  soy  el  que  subiré. 
Id.  2.®  Lo  santo  de  mis  principios,.. 
Id.  1.°        Mi  programa  ¡voto  á  cien! 

es  un  programa  que  encanta. 
Id.  3.0        El  mió  es  cumplir  la  ley. 
Id.  4.°        Para  el  pueblo,  y  por  el  pueblo, 

el  mió  siempre  ha  de  ser. 
Id.  1,0        Yo  haré  feliz  al  país... 

¡vaya,  sí  señor,  lo  haré! 

porque  aspiro  solamente 

á  que  mi  gente  esté  bien. 

(Mostrando  un  reloj  grande) 

Yo,  con  el  relé  en  la  mano, 

la  hora  aguardando  á  que  dé 

el  de  Llanos,  os  anuncio 

cuál  mi  código  ha  de  ser. 

Un  dia  Constitución 

del  año  dos  ó  del  diez; 

mañana  del  año  ochenta, 

y  al  otro  del  año  cien. 

Estaré  bien  con  los  blancos 

si  son  los  blancos  pioder, 

y  seré  con  los  azules 

azul,  si  preciso  es: 

y  hacer  papeles  así, 

señores,  es  menester; 

en  el  mundo,  amigos  mios, 

hice  ya  mucho  papel. 
Id.  i.*'        Yo  de  la  pátria  y  el  pueblo 

busco  la  dicha  también, 

hoy  con  el  código  ceta 

y  mañana  con  el  he, 

teniendo  siempre  cuidado 

de  hacer  desaparecer 

los  derechos  porque  un  tiempo 

á  voz  en  grito  clamé, 


porque  hoy  son  losa  de  plomo 
que  no  puedo  sostener. 
Ib.  3.°         Yo  también  al  noble  pueblo 
quiero,  cual  vosotros,  bien, 
y  por  eso  blandamente 
á  palos  le  trataré; 
•  le  mandaré  á  Filipinas 
en  cuanto  huela  un  belén. 
Habrá  guardia  veterana, 
y  civiles  á  granel, 
porque  la  guardia  civil 
ha  sido  nuestro  sosten. 

Id.  4.^  (Muy  pausado  y  marcando  muclio  todas  ias  palabras) 

Señores...  la  inmensidad...! 
La  luz...!  La  sombra...!  El  ciprés...! 
Suiza...!  El  Sinaí...!  La  música...! 
Nueva- York...!  Jerusalem...! 
La  humana  familia...!  El  aura...! 
La  libertad...!  El  ayer...! 
El  pensamiento . . . !  La  ermita. . .  1 
La  mano  del  almirez. . , ! 
Lo  infinito...!  El  esterminio...! 
Señores...  hasta  más  ver,  (váse) 

música: 

Cab.  y  coro,  Los  desheredados, 
los  que  no  comemos, 
hoy  de  enhorabuena 
puede  ser  que  estemos; 
pues  de  boca  en  boca 
oye  repetirse 
la  palabra  santa, 
la  palabra  ¡crisis! 
Como  dicen  todos 
que  ya  el  ministerio 
está  que  se  larga, 
que  se  viene  al  suelo, 
lo  mejor  de  todo 
hoy,  es  prevenirse 
y  meter  cizaña 
para  que  haya  crisis. 
Los  desheredados,  etc. 
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HABLADO, 

Cab.  1.**        Al  hundirse  el  ministerio 

nuestro  lia  de  ser  el  poder. 
Ib.  3.°        Quien  sube  somos  nosotros 

y  esto  cualquiera  lo  vé. 

La  política  lo  exije 

y  el  bien  público  también. 
Id.  2.°         Era  precisa  la  crisis... 

y  tan  precisa  como  es, 

que  esto  ya  era  insostenible; 

solo  los  ciegos  no  ven 
Id.  1.^        Voy  á  prevenir  el  frac, 

por  que  mucho  antes  de  diez 

minutos,  ya  me  llamaron. 
Id.  2.0        Vaya,  fuera  este  chaqué. 
Id.  \P-        Crisis,  palabra  divina, 

si  no  es  crisis  de  doublée 
Id.  2.°        A  prevenirse,  señores! 
Id*.  3,^        Gloria  á  la  crisis! 
Todos.  íAmen! 

ESCENA  XV 

Dichos  Caballero  5.° 

Cab.  5.0  Está  resuelta  la  crisis:  (Con  mucho  imperio) 
Id  2P         ¿Resuelta?  No  puede  ser. 

J-I^'  5*  Con  mucha  gravedad  y  muy  marcado  todo.) 

Que  está  resuelta  aseguro; 

está  resuelta,  pardiez. 
Id  1.^         (Con  ansiedad)  Y  formará  ministerio...' 
Id.  5.®        Yo,  que  sigo  en  el  poder 

jporque  el  pais  lo  reclama, 

y  porque  siga  es  de  ley. 

La  paz  he  dado  á  la  pátria; 

En  Cuba  la  di  también, 

y  con  Marruecos,  que  hubiese 

algún  conflicto  evite. 

La  confianza  del  pais 

disfruto  ¡voto  á  Luzbel! 

He  conseguido  que  suban 

el  crédito  y  el  papel. 
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He  formado  un  gran  partido 

con  retazos  de  otros  cien. 

Las  clases  conservadoras, 

que  comprenden  mi  valer, 

en  torno  mió  se  agrupan 

como  aquél  que  piensa  bien; 

por  lo  tanto,  es  imposible 

que  otros  suban  al  poder. 
Unos.  Lo  veremos! 

Otros.  Lo  veremos! 

Cab.  5.®        Claro  está  que  lo  veréis; 

soy  el  hombre  indispensable, 

sin  mi  es  esto  una  babel. 

Yo  me  sostengo  por  ahora, 

más  adelante  me  iré, 

mas  el  dia  que  me  largue 

bien  fijo  podéis  tener 

que  no  habrá  quien  me  reemplace, 

porque  imposible  lo  haré. 

Tengo  un  talento  especial, 

otro  yo  no  encontrareis. 

(Como  se  ha  muerto  mi  abuela 

que  yo^me  alabe  está  bien.)  (váse) 
Cab.  Sigue  en  el  poder,  señores! 

Unos.  A  conspirar!  (Yéndose  por  la  parte  opuesta  que  se  marclie 

Otros.  (Marchan  tras  el  cabaUero  5.'  A  comer!  el  caballero  5.') 

JüP.  Esto  ya  pasa  de  escándalo, 

esto  ya  no  lo  tolero; 

estos  señores  políticos 

son  de  España  el  desconcierto. 
El  78.  En  España,  señor  Júpiter, 

siempre  ha  sucedido  eso; 

los  partidos  la  han  partido 

y  la  seguirán  partiendo. 

La  política  es  un  caos, 

una  babel,  un  infierno, 

un  mar  donde  se  navega 

según  como  sopla  el  viento. 

No  hay  oposición  alguna 

que  no  hable  mal  del  gobierno 

y  diga  que  ella  tan  solo 

es  quien  mira  por  el  pueblo, 
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ofreciendo  buenas  leyes 

y  que  todo  ande  derecho, 

pero  en  llegando  al  poder, 

en  llegando  al  presupuesto, 

aunque  cambien  de  collares 

resultan  los  mismos  perros. 
Jup.  ¿Y  por  qué  si  lo  sabias 

no  le  pusiste  remedio? 
El  78.  Señor,  si  eso  es  imposible; 

es  muy  difícil  hacerlo, 

en  la  masa  de  la  sangre 

está  infiltrado  el  veneno. 
Júp.  Siempre  ha  de  encontrar  disculpas 

quien  gobierna  mal  á  un  pueblo. 
El  78  Hay  que  vivir  en  España, 

señor,  para  comprenderlo. 

Allí  sucede  tan  solo 

lo  que  se  espera  uno  menos; 

ya  veis,  llueve  en  abundancia 

y  el  pan  aumenta  de  precio.  (Riiítio  dentro) 
Jup.  Mas,  ¿quién  chilla  de  ese  modo? 

¿Quien  se  presenta  de  nuevo?  ^ 
Esp.  Señor,  unas  señoritas 

que  espanto  de  todos  fueron. 
Jup.  Dadles  entrada  enseguida 

El  78.  No  sé  por  qué  tengo  miedo 

de  ver  ante  mi  presencia 

á  quien  debiera  ser  reo. 

ESCENA  XVI. 
Dichos,  la  Langosta,  la  Filoxera  y  la  Fiebre  amarilla. 

Jup.  (Al  verlas)  ¿Quién  sois  vosotras? 

La  Lakg.  Señor, 

voy  á  decírtelo  ahora: 

Soy  el  terror  del  labriego, 

soy  qnien  los  campos  asóla, 

y  quien  las  doradas  mieses  . 

en  breve  término  agosta. 

Un  señor,  en  nuestra  pátria,  ^ 

me  dió  nolnbradía  no  poca, 

pidiendo  queme  estermineny  - 
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pero  yo,  me  hice  la  sorda, 
y  con  mi  gente,  á  destajo, 
seguí  mi  empresa,  mi  obra. 
Ahora,  ya  sabéis  quién  soy, 
yo  me  llamo  La  Langosta!  (\ 

La  Tilox,     Yo  también  al  labrador 
causo,  señor,  sobresaltos, 
porque,  como  la  langosta, 
do  quiera  que  voy  lo  talo. 
Mas  no  obstante,  soy  más  noble; 
con  beneficio  hago  el  daño, 
porque  tan  solo  deseo 
ir  el  vicio  esterminando. 
La  langosta  no  repara 
en  que  se  coma  el  pan  caro, 
por  la  sencilla  razón 
de  que  lo  come  barato. 
Mas  yo,  que  tengo  conciencia 
y  miro  bien  lo  que  hago^ 
en  las  cepas  solamente 
me  ocupo  de  hacer  estragos; 
eoy,  en  fin,  La  Filoxera^ 
el  terror  de  los  borrachos,  (Vase) 

La  FnSBRB.    Yo  en  cambio  llevo,  señor, 
á  los  pueblos  el  espanto, 
y  donde  yo  me  empadrono 
no  quedan  perros  ni  gatos 
Los  ayuntamientos  todos 
corren,  danzan  como  diablos, 
y  perfiiman  los  ambientes, 

.  r> ;  que  me  largue  procurando, 

y  mandan  cerrar  balcones 
y  hasta  los  pozos  del  barrio.., 
Mi  color  dice  bastante, 
mi  color  h^bla  bien  alto; 
en  la  calle  de  Tetuan 
podéis  ir  á  preguntarlo: 
no  hicieron  más  que  anu  ciarme 
y  se  movió  el  gran  escándalo, 
si  esto  sin  entrar  sucede, 
si  yo  asomo,  ¡voto  al  chápiro! 

JüP.  Y  eres...? 

k 
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La  FiebHB.  La  Fiebre  amarilla 

dice  el  mundo  que  me  llamo  (va«e) 

(Al  desaparecer  cruzan  la  escena  tristes  y  silenciosas  las 
Artes,  Ciencia,  el  Comercio  y  la  Industria) 

ESCENA  XVII. 
Júpiter,  El  año  78,  y  España. 

J ÜP.  (Después  de  observar  á  los  que  han  cruzado  la  escena) 

Esas  que  van  tras  las  plagas 

serán  de  ellas  consecuencia? 
Esp.  Esas,  señor,  son  las  Artes, 

la  Agricultura  y  las  Ciencias, 

que  en  España,  hace  ya  tiempo, 

no  encuentran  quien  las  proteja, 

porque  en  España,  señor, 

únicamente  se  piensa 

en  vivir  sin  trabajar, 

en  dormir  á  pierna  suelta; 

es  verdad  que  el  presupuesto 

m.uclio  la  holganza  fomenta, 

ESCENA  XVIII. 
Dichos  y  un  Torero. 

Torero,        ¡  Ay ,  Júpiter  de  mi  alma ! 

¡Ay,  Júpiter,  gran  señor! 

que  la  gente  de  coleta, 

si  no  lo  remedia  Dios, 

vamos  á  pedir  limosna! 
JüP  ¡Pedir  limosna!  ;eso  no! 

En  vuestro  pais,  los  toros 

gozan  de  gran  protección. 
Torero.       ¿Que  nos  protegen?  protesto, 

puesto  que  un  legislador 

ha  pedido  se  suprima 

tan  popular  diversión. 
JüP.  No  se  atreven  con  vosotros. 

EsP.  -         No  se  atreven...  porque  no. 

Es  el  arte  que  está  en  boga, 

el  que  goza  protección, 

y  el  que  al  arte  so  dedica^ 
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con  lo  más  alto  y  mejor 

de  la  sociedad  se  trata. 
Torero.        Tiene  usté  en  eso  razón. 

pero  si  ahora  me  suprimen... 
Jup.  No  lo  liarán  te  afirmo  yo. 

Torero.        ¡Ay,  Júpiter  de  mi  alma; 

me  largo  tranquilo.  A  Dios. 

Ar  que  me  arce  un  poco  er  gallo 

er  gran  volapié  le  doy  (váse) 
Jup.  (Levantándose  incomodado)  Basta,  no  quiero  ver  más; 

esto  aumenta  mi  furor. 
El  78.  ¡Señor  Júpiter! 

Jup.  (Incomodado)  ¡Silencio! 

El  78.  ¡Tenga  de  mi  compasión! 

Jup.  Atadle  codo  con  codo; 

ya  tanto  no  aguanto,  no. 

Queda  usted  destituido. 
El  78.  ¡Señor  Júpiter,  favor! 

J up.  ¡  Qué  favor  ni  qué  ocho  cuartos! 

justicia  es  lo  que  hago  yo. 

(A  un  ug-ier)    A  ver,  que  el  Setenta  y  nueve 

venga  al  momento. 
El  79.  (Entrando)  Aquí  estoy. 

(Tras  del  año  entrarán  todos  los  personajes  y  los  coros) 

ESCENA  ÚLTIMA. 


Todos  los  personajes  y  coros. 


JüP.  (Al  19)  Puesto  que  el  Setenta  y  ocho 

gobernó  al  mundo  tan  mal, 
que  tú  le  rijas  te  ordeno 
y  le  des  tranquilidad. 
Necesita  un  buen  gobierno 
y  de  ello  te  encargarás; 
al  que  falte,  la  justicia 
aplícale,  sin  mirar 
la  clase  del  delincuente, 
y  nadie  se  quejará. 
Quiero  que  abunde  el  trabajo, 
quiero  que  haya  mucha  paz, 
quiero  que  la  ley  se  cumpla 
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para  todos,  siendo  igual;  , 
que  mates  la  empleomanía, 
que  enseñes  á  trabajar, 
porque  el  trabajo  tan  solo 
es  de  un  pueblo  el  bienestar. 
El  pueblo  que  no  trabaja, 
ni  goza  tranquilidad 
ni  puede  ser  lo  que  debe, 
ni  será  libre  jamás. 


Esp.  ¡Viva  el  año  nuevo! 

Todos.  ¡Viva! 

Júp.  Cumple  bien. 

El  79.  Se  cumplirá. 

J up.  A  darle,  pues,  posesión. 

Todos.  ¡Viva  el  año! 
JUP.        (Cog-iéndole  de  la  mano)    Ven  acá. 


CUADRO  TERCERO. 
LA  CORONACION. 

Decoración  de  gloria. — En  el  centro  un  trono,  en  el  que  Júpiter 
colocará  al  Año  79,  dándole  los  atributos  propios  del  acto,  como 
son  el  cetro  y  la  corona,  que  un  paje  le  presentará  en  una  ban- 
deja.— Luces  de  bengala  alumbrarán  la  escena. — Durante  esta 
operación  todos  cantarán  lo  siguiente  al  son  del  himno  de 
Espartero. 

MÚSICA. 

Coro  gen.      Ya  que  el  año  que  destituyeron 
gobernó  á  nuestra  pátria  tan  mal, 
guerra,  guerra  á  los  años  iguales, 
guerra,  guerra  y  los  buenos  vendrán. 

(Al  Año  19) 

Basta  ya,  basta  ya  de  política; 
basta  ya,  basta  ya,  á  trabajar; 
que  el  trabajo  á  los  pueblos  dá  siempre 
la  riqueza,  la  dicba  y  la  paz. 

TELON. 
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